
AR-15 1/2-28" ACCU-WASHER SYSTEM - PRECISION ARMAMENT AR-15
1/2-28" ACCU-WASHER SYSTEM STAINLESS STEEL SILVER

Indexes Muzzle Accessories Precisely Without Peel Or Crush Washers

These stainless steel washers are precisely machined to within .0001" to allow
accurate indexing of muzzle brakes and flash hiders without the need for peel or
crush washers. Set includes 18 individual washers of different thicknesses to
allow 360 degree timing in 20 degree increments. Only one washer is needed for
each application.

Attributes

Name: PRECISION ARMAMENT AR-15 1/2-28" ACCU-WASHER SYSTEM STAINLESS STEEL SILVER
Manufacturer: PRECISION ARMAMENT
Product no.: 100009793
Mfr. No.: A02119
Color: Silver
Make: AR-15
Material: Stainless Steel
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR15 1/228"
ACCUWASHER SYSTEM

Einführung
Vielen Dank, dass du das AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM von Precision Armament gewählt hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine präzise Ausrichtung für Mündungsbremsen und Flash Hiders zu ermöglichen,
ohne dass Peel oder CrushWasher benötigt werden. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Unterlegscheiben vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate, um über die
Produktsicherheit informiert zu bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM nur mit kompatiblen Mündungsbremsen und Flash
Hiders.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation, um Beschädigungen an den
Unterlegscheiben oder der Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung der Unterlegscheiben entladen ist.
Modifiziere die Unterlegscheiben in keiner Weise, da dies ihre Wirksamkeit und Sicherheit beeinträchtigen
kann.
Lagere die Unterlegscheiben an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden und ihre Integrität zu
erhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für den Installationsprozess.

Auswahl der Unterlegscheibe

Wähle die passende Dicke der Unterlegscheibe aus dem Set von 18 Unterlegscheiben aus. Dies
ermöglicht eine 360GradTiming in 20GradAbschnitten.

Installationsprozess

Richte die gewählte Unterlegscheibe am Mündungsgerät aus.
Ziehe das Mündungsgerät von Hand an den Lauf, um sicherzustellen, dass es fest sitzt.
Vermeide die Verwendung von Werkzeugen, die übermäßiges Drehmoment erzeugen könnten, da dies
die Unterlegscheibe oder die Feuerwaffe beschädigen könnte.

Abschließende Überprüfungen

Überprüfe nach der Installation, ob das Mündungsgerät richtig ausgerichtet und gesichert ist.
Führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Unterlegscheiben gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Bringe es stattdessen zu einem ausgewiesenen
Recyclingzentrum, das Metallprodukte annimmt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Verwendung oder Sicherheit des AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEMs, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung des AR15 1/228"
ACCUWASHER SYSTEMs gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit priorisierst, während du dein Produkt
genießt.
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Safety Instruction Guide for AR15 1/228"
ACCUWASHER SYSTEM

Introduction
Thank you for choosing the AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM by Precision Armament. This product is
designed to provide precise indexing for muzzle brakes and flash hiders without the need for peel or crush washers.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure the safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the washers for any signs of damage or wear before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM with compatible muzzle brakes and flash hiders.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the washers or the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the washers.
Do not modify the washers in any way, as this may compromise their effectiveness and safety.
Store the washers in a dry place to prevent corrosion and maintain their integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for the installation process.

Selecting the Washer

Choose the appropriate washer thickness from the set of 18 washers included. This allows for
360degree timing in 20degree increments.

Installation Process

Align the chosen washer on the muzzle device.
Handtighten the muzzle device to the barrel, ensuring it is securely fastened.
Avoid using any tools that may apply excessive torque, as this could damage the washer or the firearm.

Final Checks

After installation, check that the muzzle device is properly aligned and secured.
Perform a function check on the firearm to ensure that it operates correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn washers in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling center that
accepts metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the use or safety of the AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AR15 1/228" ACCUWASHER
SYSTEM. Thank you for prioritizing safety while enjoying your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
ACCUWASHER 1/228" AR15

Introducción
Gracias por elegir el Sistema ACCUWASHER 1/228" AR15 de Precision Armament. Este producto está diseñado
para proporcionar un indexado preciso para frenos de boca y supresores de destello sin necesidad de arandelas de
pelado o aplastamiento. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar el
uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona las arandelas en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma de Seguridad de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza únicamente el Sistema ACCUWASHER 1/228" AR15 con frenos de boca y supresores de destello
compatibles.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños en las arandelas o en el arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las arandelas.
No modifiques las arandelas de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su efectividad y seguridad.
Almacena las arandelas en un lugar seco para prevenir la corrosión y mantener su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para el proceso de instalación.

Selección de la Arandela

Elige el grosor de arandela apropiado del conjunto de 18 arandelas incluidas. Esto permite un
temporizado de 360 grados en incrementos de 20 grados.

Proceso de Instalación

Alinea la arandela elegida en el dispositivo de boca.
Aprieta a mano el dispositivo de boca al cañón, asegurándote de que esté firmemente fijado.
Evita usar herramientas que puedan aplicar un par excesivo, ya que esto podría dañar la arandela o el
arma de fuego.

Verificaciones Finales

Después de la instalación, verifica que el dispositivo de boca esté correctamente alineado y
asegurado.
Realiza una verificación de funcionamiento en el arma de fuego para asegurarte de que opere
correctamente.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier arandela dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a un centro de reciclaje
designado que acepte productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el uso o la seguridad del Sistema ACCUWASHER 1/228" AR15, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del Sistema ACCUWASHER 1/228" AR15.
Gracias por priorizar la seguridad mientras disfrutas de tu producto.
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Guide de sécurité pour le système ACCUWASHER
AR15 1/228"

Introduction
Merci d'avoir choisi le système ACCUWASHER AR15 1/228" de Precision Armament. Ce produit est conçu pour
offrir un indexage précis des freins de bouche et des cacheflammes sans avoir besoin de rondelles à peler ou à
écraser. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez les rondelles pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Gardez le produit hors de la portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement le système ACCUWASHER AR15 1/228" avec des freins de bouche et des
cacheflammes compatibles.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager les rondelles ou l'arme à
feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les rondelles.
Ne modifiez pas les rondelles de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur efficacité et
leur sécurité.
Conservez les rondelles dans un endroit sec pour éviter la corrosion et maintenir leur intégrité.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le processus d'installation.

Sélection de la rondelle

Choisissez l'épaisseur de rondelle appropriée parmi le set de 18 rondelles inclus. Cela permet un
chronométrage à 360 degrés par incréments de 20 degrés.

Processus d'installation

Alignez la rondelle choisie sur le dispositif de bouche.
Vissez à la main le dispositif de bouche sur le canon, en vous assurant qu'il est bien fixé.
Évitez d'utiliser des outils qui pourraient appliquer un couple excessif, car cela pourrait endommager la
rondelle ou l'arme à feu.

Vérifications finales

Après l'installation, vérifiez que le dispositif de bouche est correctement aligné et sécurisé.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour vous assurer qu'elle fonctionne
correctement.

Instructions de disposition



Disposez de toute rondelle endommagée ou usée conformément aux réglementations locales concernant les
déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Au lieu de cela, apportezle à un centre de
recyclage désigné qui accepte les produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation ou la sécurité du système ACCUWASHER AR15 1/228", veuillez vous
référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du système ACCUWASHER AR15
1/228". Merci de prioriser la sécurité tout en profitant de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema
ACCUWASHER AR15 1/228"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema ACCUWASHER AR15 1/228" di Precision Armament. Questo prodotto è progettato
per fornire un'indicizzazione precisa per freni di bocca e riduttori di flash senza la necessità di rondelle a strati o a
compressione. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire l'uso sicuro ed
efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona le rondelle per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il Sistema ACCUWASHER AR15 1/228" solo con freni di bocca e riduttori di flash compatibili.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni alle rondelle o all'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le rondelle.
Non modificare le rondelle in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la loro efficacia e sicurezza.
Conserva le rondelle in un luogo asciutto per prevenire la corrosione e mantenere la loro integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per il processo di installazione.

Selezione della Rondella

Scegli lo spessore della rondella appropriato dal set di 18 rondelle incluso. Questo consente un timing
a 360 gradi in incrementi di 20 gradi.

Processo di Installazione

Allinea la rondella scelta sul dispositivo di bocca.
Serrare a mano il dispositivo di bocca al barile, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Evita di utilizzare strumenti che possano applicare una coppia eccessiva, poiché ciò potrebbe
danneggiare la rondella o l'arma.

Controlli Finali

Dopo l'installazione, verifica che il dispositivo di bocca sia correttamente allineato e fissato.
Esegui un controllo di funzionamento sull'arma per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali rondelle danneggiate o usurate in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Invece, portalo a un centro di riciclaggio designato che
accetta prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante l'uso o la sicurezza del Sistema ACCUWASHER AR15 1/228", ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del Sistema ACCUWASHER AR15 1/228".
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza mentre ti godi il tuo prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla systemu
ACCUWASHER 1/228" AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór systemu ACCUWASHER 1/228" AR15 firmy Precision Armament. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia precyzyjnego ustawienia hamulców wylotowych i tłumików bez potrzeby
stosowania podkładek peel lub crush. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdzaj podkładki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj systemu ACCUWASHER 1/228" AR15 tylko z kompatybilnymi hamulcami wylotowymi i tłumikami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu podkładek lub broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podkładek.
Nie modyfikuj podkładek w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na ich skuteczność i bezpieczeństwo.
Przechowuj podkładki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i zachować ich integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do procesu instalacji.

Wybór podkładki

Wybierz odpowiednią grubość podkładki z zestawu 18 podkładek dołączonych do produktu. Umożliwia
to ustawienie w 360 stopniach w przyrostach co 20 stopni.

Proces instalacji

Ustaw wybraną podkładkę na urządzeniu wylotowym.
Ręcznie dokręć urządzenie wylotowe do lufy, upewniając się, że jest dobrze przymocowane.
Unikaj używania narzędzi, które mogą zastosować nadmierny moment obrotowy, ponieważ może to
uszkodzić podkładkę lub broń.

Ostateczne kontrole

Po instalacji sprawdź, czy urządzenie wylotowe jest prawidłowo ustawione i zabezpieczone.
Przeprowadź kontrolę funkcji broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte podkładki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do wyznaczonego
centrum recyklingowego, które przyjmuje produkty metalowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa systemu ACCUWASHER 1/228"
AR15, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Prosząc o przestrzeganie tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z systemu
ACCUWASHER 1/228" AR15. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z
produktu.
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Turvaohjeet AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEMin Precision Armamentilta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tarkkaa indeksointia äänenvaimentimille ja salamalaitteille ilman, että tarvitaan kuorivia tai murskaavia
aluslevyjä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista aluslevyt ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta muistutuksia tuotteiden takaisinvetotilanteista pysyäksesi ajan tasalla
tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEMia vain yhteensopivien äänenvaimentimien ja salamalaitteiden
kanssa.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta aluslevyt tai ase eivät vaurioidu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen aluslevyjen asentamista tai säätämistä.
Älä muokkaa aluslevyjä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa niiden tehokkuuden ja turvallisuuden.
Säilytä aluslevyt kuivassa paikassa korroosion estämiseksi ja niiden eheyden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusprosessia varten.

Aluslevyn valinta

Valitse sopiva aluslevyn paksuus 18 aluslevyn joukosta. Tämä mahdollistaa 360 asteen ajoituksen 20
asteen välein.

Asennusprosessi

Aseta valittu aluslevy äänenvaimennuslaitteen päälle.
Kierrä äänenvaimennuslaite käsin tiukasti piippuun varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Vältä käyttämästä työkaluja, jotka voivat aiheuttaa liiallista vääntöä, sillä tämä voi vaurioittaa aluslevyä
tai asetta.

Lopputarkastukset

Tarkista asennuksen jälkeen, että äänenvaimennuslaite on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Suorita toimintatarkastus aseelle varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet aluslevyt paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Vie se sen sijaan erikseen kierrätyskeskukseen, joka
hyväksyy metallituotteita.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEMin käytöstä tai turvallisuudesta, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEMin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että priorisoit turvallisuuden nauttiessasi tuotteestasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 1/228"
ACCUWASHER SYSTEM

Introduktion
Tack för att du valt AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM från Precision Armament. Denna produkt är utformad för
att möjliggöra exakt indexering av ljuddämpare och bländskydd utan behov av peel eller crushbrickor. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera brickorna för tecken på skada eller slitage före varje användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM med kompatibla ljuddämpare och bländskydd.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på brickorna eller vapnet.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar brickorna.
Modifiera inte brickorna på något sätt, då detta kan äventyra deras effektivitet och säkerhet.
Förvara brickorna på en torr plats för att förhindra korrosion och bibehålla deras integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationsprocessen.

Välja brickan

Välj den lämpliga bricktjockleken från setet med 18 brickor som ingår. Detta möjliggör 360 graders
timing i 20 graders intervaller.

Installationsprocess

Justera den valda brickan på ljuddämparen.
Handtighta ljuddämparen till pipan, se till att den är ordentligt fastsatt.
Undvik att använda verktyg som kan applicera överdriven vridmoment, eftersom detta kan skada
brickan eller vapnet.

Slutkontroller

Efter installationen, kontrollera att ljuddämparen är korrekt justerad och säkrad.
Utför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort skadade eller slitna brickor i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Ta istället med den till ett avsett återvinningscenter som
accepterar metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående användningen eller säkerheten för AR15 1/228" ACCUWASHER SYSTEM, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av AR15 1/228" ACCUWASHER
SYSTEM. Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder din produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro systém ACCUWASHER
AR15 1/228"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali systém ACCUWASHER AR15 1/228" od společnosti Precision Armament. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval přesné indexování pro kompenzátory a tlumiče bez potřeby použití peel nebo crush
podložek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte podložky na známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte systém ACCUWASHER AR15 1/228" pouze s kompatibilními kompenzátory a tlumiči.
Vyhněte se používání nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození podložek nebo zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou podložek.
Neměňte podložky jakýmkoli způsobem, protože to může ohrozit jejich účinnost a bezpečnost.
Udržujte podložky na suchém místě, abyste zabránili korozi a zachovali jejich integritu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro proces instalace.

Výběr podložky

Zvolte vhodnou tloušťku podložky z 18 podložek, které jsou součástí balení. To umožňuje 360stupňové
časování v 20stupňových krocích.

Proces instalace

Zarovnejte vybranou podložku na ústí zařízení.
Ručně utáhněte ústí zařízení k hlavni, ujistěte se, že je bezpečně upevněno.
Vyhněte se používání jakýchkoli nástrojů, které by mohly aplikovat nadměrný kroutící moment, protože
by to mohlo poškodit podložku nebo zbraň.

Konečné kontroly

Po instalaci zkontrolujte, zda je ústí zařízení správně zarovnáno a upevněno.
Proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste se ujistili, že funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované podložky v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho jej předejte do určeného recyklačního centra,
které přijímá kovové produkty.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně použití nebo bezpečnosti systému ACCUWASHER AR15 1/228" se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání systému ACCUWASHER AR15 1/228".
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vašeho produktu.


